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Accueillir le mois de Ramaļān  

 إستقبال شهر رمضان 

A¿oūdhou billāhi min ach-chayţāni ’r-rajīm 

Bismillāhi ’r-Raħmāni ’r-Raħīm 

 أعوذ بالله من الشيطان الرجيم 

 بسم الله الرحمن الرحيم

Je cherche refuge auprès d’Allah contre satan le lapidé. 

Au Nom d’Allah, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux. 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra Ramaļān   َرَ رَمَضان  مرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَه 

Salutations et bienvenu, mois de Ramaļān 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

Qour’ān 

 القرآن  مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ  

Salutations et bienvenu, Ô mois du Coran  

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’n-noūr  مَرحَبا أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ النور 

Salutations et bienvenu Ô mois de la Lumière 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

ijtimā¿a 

 شَهرََ الإجتماع   مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا 

Salutations et bienvenu, Ô mois du rassemblement 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

fouqarā’ 

 مرحباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الفقُرَاء   

Salutations et bienvenu, Ô mois des indigents 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’t-

tawbati wa ’r-roujoū¿ 

 مرحباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ التوَبة  والرُجوع 

Salutations et bienvenu, Ômois du repentir et du retour 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’d-

dou¿ā’i wa ’l-wouqoūf 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً ً يا شَهرََ الدٌعاء و الوق وف   

Salutations et bienvenu, Ô mois de l’invocation et de la position debout 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

fouqarā’ wa ’ļ-ļou¿afā 

 مرحباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الفقُرَاء  والضُعفاء   

Salutations et bienvenu, Ô mois des indigents et des incapables 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-iħsān    مَرحَبا أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الإحسان 

Salutations et bienvenu, Ô mois de la vertu parfaite 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

¿ouššāt 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ العٌصاة   

Salutations et bienvenu, Ô mois des désobéissants 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-fawzi 

wa ’l-falāħ 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الفوز  الفلَاح   

Salutations et bienvenu, Ô mois de la victoire et de la félicité 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

mounājāti wa ’t-tasbīħ 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ المٌناجاة والتسَبيح   

Salutations et bienvenu, Ô mois des monologues et des glorifications 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’d-

d¿awati wa ’l-irchād 

 الدَعوة  والإرشاد   مرحباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ  

Salutations et bienvenu, Ô mois de l’appel et de la guidance 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’t-

tarāwīħi wa ’l-qiyām 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الترَاويح والقيام   

Salutations et bienvenu, Ô mois des prières de tarāwīħ et de la veillée nocturne 



Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

maššābīħa wa ’l-qanādīl 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً ً يا شَهرََ المَصابيح  والقنَاديل   

Salutations et bienvenu, Ô mois des lampes et des lampadaires 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

khazā’ini wa ’l-kounoūz 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الخَزائن والكُنوز   

Salutations et bienvenu, Ô mois des réserves et des trésors 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

malā’ikati wa ’s-salām 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ المَلائكَة  والسَلام   

Salutations et bienvenu, Ô mois des anges et de la paix 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

ifţāri wa ’s-souħoūr 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الإفطار  والسُحور   

Salutations et bienvenu, Ô mois de la rupture du jeûne et du repas de l’avant-aube 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

mouthīrati wa ’l-aššabb 

 مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ المُثيرة  والأصَب   

Salutations et bienvenu Ô mois du labourage et de la surdité au péché 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’d-

dou¿āfā 

 وسَهلاً يا شَهرََ الضُعفاء  مَرحَباً أهلاً  

Salutations et bienvenu, Ô mois des incapables 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-ajri 

wa ’l-jazā 

 الأجر  والجَزاء   مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ  

Salutations et bienvenu, Ô mois de la récompense et de la rétribution 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’š-šabri 

wa ’š-šiyām 

يام     مَرحَباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الصَبر  والص 

Salutations et bienvenu, Ô mois de la patience et du jeûne 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’s-

sa¿ādah 

 السَعادَةأهلاً وسَهلاً يا شَهرََ  مرحباً  

Salutations et bienvenu, Ô mois du bonheur 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

miftāħ 

فتاح   مرحباً أهلاً وسَهلاً يا شَهرََ الم 

Salutations et bienvenu, Ô mois de dévoilement 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-wašli 

wa ’l-wiššāl 

 أهلاً وسَهلاً ً يا شَهرََ الوصل  والو صال مرحباً  

Salutations et bienvenu, Ô mois de la proximité et du lien 

Marħaban, āhlan wa sahlan yā chahra ’l-

wadādi wa ’l-mouħabbah 

 مرحباً أهلاً وسَهلاً ً يا شَهرََ الوَ داد والمَحبةَ 

Salutations et bienvenu, Ô mois de l’intimité et de l’amour  

Marħaban, āhlan wa sahlan yā Sayyid ach-

Chouhoūr 

 ياسَي د الشُهور مرحَباً أهلاً وسهلاً  

Salutations et bienvenu, Ô maître de tous les mois. 

Lam n¿arif qadraka wa ’lam naħfaƸ 

ħourmataka, yā chahra ’l-ghoufrān. 

Fa arļa ¿annā, wa lā tachkoū minnā ila ’r-

Raħmān 

Wa koun chāhidan lanā bi-faļli wa ’l-iħsān. 

 لمَ نعَر ف قدَرَك ولمَ نحَفظَ حُرمتكَ يا شَهرَ الغُفران،  

ن  فارضَ عنا، ولا تشَكو  ا إلى الرَحمن وكُن شاه داً لنَا بالفضَل  م 

 والإحسان

Ô mois du pardon! Nous ne t’avons pas estimé à ta juste valeur ni avons-nous préservé ta 

sacralité. Donne-nous ton agrément et ne nous blâme pas devant le Miséricordieux mais 

témoigne pour nous par la bonté et la vertu!  
 


